Les mots et expressions qui reviennent régulièrement dans 
les sujets du bac

Когда и где происходит первая сцена? → où et quand se déroule la première 
scène (происходить/произойти : se dérouler, avoir lieu ) Действие 
происходит : xxxxxxxl’action se déroule… ; (Почему можно подумать, что действие происходит весной или xxxxxxxлетом ?) ; (Когда происходит сцена?)

Что случилось в конце концов с героем? → qu’est-il arrivé finalement au héros хххххх(случаться/ случиться с + instr.) ; ( Что случилось, когда Катя шла на этот ? ) случаться/ случиться = происходить /произойти

Судя по тексту, как… → (à en juger) d’après le texte… 
Исходя из текста, покажите, что... → en partant/en vous basant sur le texte, xxxxxxmontrez que… 

Прошло десять лет. Как, по-вашему, теперь живёт Нина? → dix ans ont passé хххххх(проходить/пройти) ; (время прошло)

Какая атмосфера царит в этом тексте? → quelle atmosphère règne/domine dans xxxxxxce texte ?

Что можно сказать о характере Нины? → que peut-on dire du caractère de Nina.
Что вы думаете о характере Маши?
Что вы думаете о чувствах и поведении Старцева?

N’oubliez pas que vous ne pouvez pas répondre « я думаю о характере xxxxxxНины, что.... » mais « я думаю, что характер Нины.... »

Разделяете ли вы мнение Нины о подруге? → Partagez-vous le point de vue de цццццNina sur son amie ? (разделять/разделить мнение о + loc.)

Что Нина имеет в виду, когда она говорит ... → qu’a en tête/en vue Nina quand хххххelle dit (иметь в виду)

Какие у них планы на следующие недели? → quels sont leurs plans pour les xxxxxxsemaines suivantes (план на + acc.) ; (какие у вас планы на будущее ?)

Почему Америка является мечтой для многих людей? → pourquoi l’Amérique est-xxxxxxelle un rêve pour beaucoup de gens ? (являться +instr. = être)

Как может реагировать человек в такой ситуации? → comment peut réagir une xxxxxxpersonne dans une telle situation ? (реагировать / от.... на + acc.) ; (Как Таля xxxxxxxотреагировала на подарок отца?) ; (Как реагирует бабушка на планы Аси?) ; (Почему xxxxxxxродители Димы реагируют по-разному?)

Какая была реакция Нины на поведение Кати? → Quelle a été la réaction de Nina xxxxxxxau comportement de Katia ? (реакция на + acc.) ; (Какая была его первая xxxxxxxxреакция?)                                              
Какой физический и моральный портрет Вари обрисовывается в этом письме? xxxxxx→ quel portrait physique et moral de Varia se dessine-t-il dans cette lettre ? xxxxxx(oбрисовываться/обрисоваться : se dessiner, être tracé)

Почему герой, вернувшись из Франции, вызывает такой интерес у своих xxxxxxдрузей? → faire naître, éveiller l’intérêt de (вызывать/вызвать интерес у xxxxxx+gén. ) ;( Какую реакцию вызвал у Старцева её ответ?) ; (Вызывает ли он у вас xxxxxxxсимпатию?)
Как действует музыка на людей по мнению автора?   → comment agit (quel effet xxxxxxa) la musique sur les gens, selon l’auteur ? (действовать на + acc.)

Какие чувства испытывал автор, узнав, что …..?  → éprouver un sentiment  xxxxxx(чувство) (испытывать/испытать +аcc. : грусть, гнев, ...)

Как вы себе представляете образ жизни художников, актеров или писателей ?  ххххх→ se représenter / s’imaginer le mode de vie de (представлять/представить хххххсебе (dat.) образ жизни + gén. ; (Как вы себе представляете жизнь этой хххххxсемьи?) ; (В наши дни многие молодые не представляют себе жизнь без денег. Чем это xxxxxxможно объяснить?)
Придумайте продолжение этого рассказа / этой истории/ этого разговора → ххххххinventez la suite de ce récit/de cette histoire/de cette conversation хххххх(придумывать/придумать продолжение) ;( Что придумывала мама для ххххххxсына? Зачем?) ; (Придумайте эту сцену) ; (Придумайте разговор Маши с родителями  →  xxxxxxxinventez la conversation de…)
Вам, наверно, когда-нибудь подарили вещь, которая вам не понравилась. xxxxxxxРасскажите. 
Они встретились через двадцать лет. Расскажите, как прошла эта встреча → xxxxxxelles se sont retrouvées 20 ans plus tard. Racontez comment s’est déroulée xxxxxxcette rencontre. Xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx
Кто-то вам помог в трудный период вашей жизни. Расскажите.
Вы давно не видели старого близкого друга. Расскажите вашу встречу с ним

Мать пишет подруге и рассказывает ей, как/что... Напишите это письмо.
Oна не знает, что делать и советуется с подругой. Напишите их диалог.  (советоваться/по... с + instr. : prendre conseil auprès de…)
(советовать/по... + dat. : conseiller quelqu’un…) ; (Какие профессии родители советуют Маше? Почему?)

Опишите героя. Что вы думаете о нём ? → décrivez le héros. Que pensez-vous de xxxxxxlui ? (описывать/описать + acc.) ; (Опишите поведение, слова и реакцию героини в xxxxxxxтексте) ; (Опишите чувства, которые испытывают Мстислав Ростропович и Галина xxxxxxxВишневская в течение этого дня и объясните, почему они испытывают эти чувства) ; xxxxxxx(Опишите город, где живёт Лариса)

Анна пишет письмо своей сестре и ей рассказывает … Сочините это письмо → xxxxxxАnna a écrit une lettre à sa sœur et lui raconte … Composez /  Ecrivez cette xxxxxxlettre (сочинять/сочинить + acc. : сочинять музыку / письмо / рассказ...)

Проанализируйте чувства героя : → аnalysez les sentiments du héros  aaaaa(анализировать/про…. + аcc.) ; (Проанализируйте отношения между Анной и xxxxxxxОлегом. Какие чувства испытывает Анна после разговора с сыном?) ; (Проанализируйте xxxxxxxреакции родителей на планы дочери) ; (Проанализируйте поведение отца)

Прокомментируйте эту фразу : → commentez cette phrase aaaaa(комментировать/про… + acc. ) ; (Прокомментируйте слова жены)

Найдите элементы в тексте, которые показывают, что … : → trouvez dans le aaaaatexte des éléments qui montrent que… (находить/найти +acc.) ; (Найдите xxxxxxэлементы, которые показывают иронию автора)

…. Аргументируйте свой ответ : argumentez votre réponse (аргументировать + aaaaaacc.)

Напишите диалог → écrivez le dialogue (написывать/написать + acc.)
xxxxxxНапишите продолжение этому разговору → écrivez une suite pour cette xxxxxxconversation
Сделайте физический и моральный портрет Нины ; Сделайте портрет…

Вообразите себе настроение Нины на следующий день → imaginez l’état d’esprit xxxxxxxde Nina le lendemain (воображать/вообразить (себе) + acc.)

Составьте это письмо  →  composez/écrivez cette lettre (составлять/составить + xxxxxxacc. )

Объясните фразу… →  expliquez la phrase (объяснять/объяснить + аcc.)

Покажите, как мало-помалу меняется отношение Нины к Ивану → montrez xxxxxxxcomment le comportement de Nina envers Ivan change/se modifie peu à peu xxxxxxx(показывать/показать)

В тексте три раза говорится о желаниях Нины; перечислите их  → dans le texte il xxxxxxxest question à trois reprises des souhaits de Nina : énumérez-les.

Какие чувства испытывает Нина к отцу? → quels sentiments Nina éprouve-t-elle xxxxxxxpour son père ? (испытывать/испытать + acc. → чувство / ненависть / xxxxxxxгрусть...)

Oна ведёт дневник. Что она написала в нём после спектакля? → elle tient/écrit xxxxxxxun journal intime. Qu’y a-t-elle écrit après le spectacle ? (водить/вести xxxxxxxдневник; писать/написать в дневнике)

Как вели себя мальчики? → comment se conduisent les petits garçons ? (вести xxxxxxxсебя : я веду, ты ведёшь, они ведут ; он вёл, она вела, они вели)  (Как xxxxxxxведёт себя герой в начале и в конце рассказа ? Почему ?) ; (Как писатель Чуковский xxxxxxxведёт себя с дочерью в этот день?) 

Что вы можете сказать о поведении бабушки? → que pouvez-vous dire du xxxxxxcomportement de la grand-mère ? (поведение : conduite, comportement) ; xxxxxx(Покажите, как меняется поведение Лидочки в ходе /au cours, au fil de/ разговора. xxxxxxxКак вы думаете, почему?)
Какое впечатление произвела на него Нина ? → quelle impression Nina a-t-elle xxxxxxxfaite sur lui ? (проиводить/произвести впечатление на + acc.)

Согласна ли Нина с ним и почему?  → est-ce que Nina est d’accord avec lui et xxxxxxxpourquoi ? (он согласен / она согласна / они согласны с + instr.) ; xxxxxxx(Согласны ли вы с Екатериной Ивановной, когда она говорит…)
Почему Нина соглашается работать у  Ивана? → pourquoi Nina accepte-t-elle de xxxxxtravailler chez Ivan (соглашаться/согласиться + inf.) ; (Согласится ли хххххрассказчик на предложение друга? Почему?)

Что, по-вашему, означает Америка для этих детей? → d’après vous, que signifie xxxxxxxl’Amérique pour ces enfants ? (означать + acc.)
Как видно, что… : comment voit-on que…

Как это влияет на его жизнь? → comment cela influence-t-il sa vie ? (влиять/по... xxxxxxxна + acc.)

Как вы представляете себе будущую жизнь Нины в Москве?    → comment vous xxxxxxreprésentez-vous / imaginez-vous la future vie de Nina à Moscou ? xxxxxx(представлять/представить себе + аcc.) ; (Как, по-вашему, Вероника раньше xxxxxxxпредставляла себе жизнь за границей?)

Чем мальчики отличались друг от друга? : → en quoi (instr.) les petits garçons sont-ils différents / diffèrent-ils l’un de l’autre ? (отличаться / отличиться от +gén.)

Сравните Aлексея и Михаила : похожи ли они? → Comparez A. et M. : se xxxxxxressemblent-ils ? ; (Сравните желания /désirs, souhaits/ Нины с желаниями xxxxxxxВладимира)

(сравнивать/ сравнить + acc. с + instr. : comparer quelqu’un/quelque chose xxxxxxavec quelqu’un/quelque chose ; сравнение : comparaison) ; (Почему xxxxxxНина сравнивает свою жизнь в Советском Союзе со старой лестницей?)

 похожи ли они? → se ressembler (он похож / она похожа / они похожи на + аcc.)

Как выглядела она →  de quoi avait-elle l’air (выглядеть + Instr.)                                                                            

Какая черта характера Нины проявляется здесь? → quel trait de caractère de xxxxxxNina se manifeste-t-il/apparaît-il ici ? (характер; черта характера; xxxxxxпроявляться/проявиться)

Покажите разницу между характерами мужа и жены → montrez la différence xxxxxxxentre les caractères du mari et de la femme

Вам жаль eго или нет? → avez-vous pitié delui ? (datif  [мне] / жаль accusatif [eё])

Как, по-вашему, они относятся к сестре ? → comment se comportent-ils envers 
leur sœur ? (относиться/отнестись к + dat.: se comporter, réagir face à)

Как сестры Володи относились к мальчикам? Как вы к этому относитесь? 
xxxxxxxКак вы относитесь к профессии журналиста-репортёра?

Какие отношения между мужем и женой?
Oтношение (N.m.) + между + instr. : relation ; Проанализируйте отношения между ххххххНиной и Наташей.

Как чувствует себя Лена? → comment se sent Lena ? 
(чувствовать /по... себя + adverbe ou adjectif à l’instrumental) 

Он чувствует себя хорошо / плохо / одиноко/ глупым (Как себя чувствует поэт?)
Когда вам плохо, когда у вас проблемы, какую роль могут играть друзья? : 
rappel : le mot роль est féminin en russe.


(Какую роль играют друзья в вашей жизни?) ; (Могут ли артисты играть  роль в xxxxxxxполитической жизни?) ; (Какую роль играет семья в наши дни и будет играть в вашей xxxxxxxжизни ?) ; (Занимают ли письма в наши дни такую важную роль, как раньше? Почему?)

Что в тексте показывает, что…. → qu’est-ce qui, dans le texte montre que… 
(показывать/показать, что...) ; Какие детали показывают, что …
Какой пример приводит автор, чтобы показать, что … → quel exemple donne xxxxxxxl’auteur pour montrer que… xxxxxxx(приводить/привести пример)хххххххххххххххххххххх

Например : par exemple
Что в тексте даëт понять, что... : → qu’est-ce qui dans le texte laisse/donne à xxxxxxpenser que…

Анна задаёт Нине много вопросов  → Anna pose beaucoup de questions à Nina xxxxxx(задавать/задать вопрос + dat.) ;  Что Нина хочет спросить у отца? xxxxxxПочему? → que Nina veut-elle demander à son père ? Pourquoi ? xxxxxx(спрашивать/спросить + acc. ou  у + gén.)

Как вы думаете, возможно ли одновременно и работать и воспитывать детей? 
→ qu’en pensez-vous : peut-on à la fois (одновременно) travailler et élever 
(воспитывать/воспитать + аcc. ) ses enfants ?

Что вы узнаёте о родителях Нины? →  qu’apprenez-vous sur les parents de Nina ? xxxxxxq(узнавать/узнать o + loc ; + acc. / , что... ) ; (Что можно узнать из текста о xxxxxx xxxxxxxqжизни русских солдат в Польше после войны?) ; (Что Таля узнаёт об отце из xxxxxxxписьма?) ; (Что вы узнали из этого текста о личности /personnalité/ Нины?)

